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XapakTepucTHKA JUCHHUILINHBI

Hucrumuinaa  «IIpodeccronanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA ~ AHTJIMACKUI  SI3BIKY
ABJIIETCS] 00SA3aTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM W BXOAMUT B IUKJ 0a30BBIX JMCIUIUINH,
OPUEHTHUPOBaH Ha TMOTPEOHOCTh CTYJEHTOB B M3YyUYCHHUU AHTIIMMCKOTO SI3BIKA,
JTUKTYEMYI0 OCOOEHHOCTSIMH Oyaymied mnpodeccuu WM CHEIUATbHOCTH.
CymHocTh TpOQECCHOHATBHO — OPUEHTHUPOBAHHOTO OOYYEHUS aHTJIMHCKOMY
A3bIKY 3aKJIOYAETCS B €r0 HMHTErpaldd CO CIEIUAIBHBIMU JUCIHUILNIAMHAMU C
LEIbI0  TOJIYYEHHUs  JIONMOJHUTEIBHBIX  MPO(ECCHOHANBHBIX  3HAHUW U
dbopmupoBaHus Mpo(pecCuoHaATBLHO 3HAUUMbBIX KaU€CTB JIMYHOCTH.

eab TUCUUIIMHBI

Lenpro W3yuyeHUs MAHHOW NUCIMIUIMHBI SBISAECTCS MPUOOpPETEHUE CTYICHTAMU
KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMH, YPOBEHb KOTOPOM IO3BOJISIET HUCIOJIb30BATh
WHOCTPAHHBIN S3BIK TPaKTUYECKH B TpodeccroHanbHOil (00pa3oBaTeIbHOM,
MIPOU3BOJICTBEHHOW W HAYYHO-MCCIIEIOBATEIbCKOM) JEATEIHHOCTH, a TaKXKe IS
1eseit camooOpa3zoBaHusl.

3ajauM TUCUMILIMHBI
3amaun AUCITUTUIAHBI CJICTYIONTHE:
- (¢opMHpPOBAHNE JTUHTBUCTUYCCKON KOMITETCHIIUH, YTO TIPEIOIAraeT pPa3BUTHE
HABBIKOB YIOTPEOJICHHS JIGKCUYECKUX €IMHUII, CBSI3aHHBIX C TEMOW; pacIIUPCHUE
aKTUBHOTO M ITACCUBHOTO CIIOBApPS, BKIFOUYAIOIIECTO OCHOBHBIC TEPMUHBI M TIOHSATHSI,
COBEPIIICHCTBOBAHUE IPAMMATHICCKUX HABBIKOB;
- ¢opMHpOBaHWE TParMaTHYECKOW KOMIICTCHIIMU, a UMEHHO — (hOpPMHPOBAHHUE
YMEHUN TUATOTHYECKUX M MOHOJOTHYECKUX BBICKA3bIBAHWN HAa OCHOBE TEKCTOB
po(PECCHOHATILHOTO COJACPIKAHUS, COBEPIICHCTBOBAHHWE HABBIKOB MHUCHMEHHOMN
peur, yMeHUI BBIPAaOOTKM KOMMYHHUKATUBHON CTpaTeruu (aJanTaiuu K YCIOBUSM
KOHKPETHOM peueBoil CUTYyaIlun);
- (QopMupoBaHUE KOTHUTHBHOW KOMIIETEHIIMH, KOTOPOE 3aKIIOYaeTcs B
dbopMHpOBaHUN HABBIKOB PalOOTHl HaJ MPOOIEMO, UTPOBOWM 3amauei, TEKCTOM:




HABBIKOB HJICHTH(UKAIMK COJACPXKaHUS (BBIABICHHUE CYITHOCTH COJICPKAHUS,
KPUTUYECKOE BOCIIPUSTHE);

- (¢opMupoBaHue HWH(POPMATUBHOM  KOMIIETEUMHU, YTO  MPEIOJIaracT
dbopMHpoBaHUE y CTYJEHTOB HHGOPMAIIMOHHBIX «(HPEHMOBY.

B pesynbrarte n3ydeHus IUCUUIUIMHBL CTYAEHTHI JOJIKHBI:

umMems npedcmasienue:.

- O CHEHHAJIbHOW TEPMHUHOJOTMU OCHOBHBIX IPOLECCOB MATEMATUYECKOTO U
KOMITBIOTEPHOTO MOJEINPOBAHUSA;

- 0 SI3BIKOBOM OOPa30BaHUH KaK IIEHHOCTH M OCO3HAHWE 3HAYMMOCTH BIIAJICHUS
COBPEMEHHBIMU MHOCTPAHHBIMU A3bIKaAMU;

- O COJEpKaHUU U TPaKTUKE H3ydeHus aucuuriuinebl «IIpodeccronanbHo —
OPUEHTUPOBAHHBIN AHTJIMVCKUM S3BIKY;

- 0 MEXJIUCUUIUIMHAPHOU CBSI3M MNPO(ECCUOHATBHO — OPUEHTHUPOBAHHOTO
aHTJIMHACKOTO sI3bIKa ¢ 0a30BBIMH IUCIUILTMHAMU CIIEUATBLHOCTH;

3HAMDb:

- OCHOBHBIE IPUEMBl TEXHUYECKOTO  INIEPEeBOJA  JMTEpPaTypbl IO
MaTEMAaTUYECKOMY U KOMIIBIOTEPHOMY MOJICJIMPOBAHUIO;

- OCHOBHBIE TIPUEMBbl AHHOTHUPOBAHUS U pedepUpoBaHUsS JUTEPATYphl IO
CHELUATBHOCTH;

- creuu(uKy yCTHOM M NMHUCBMEHHOW peun B cepax mpodeccroHaIbHOro,
HAy4YHOT'0, OOIIECTBEHHO — MOJUTUYECKOTO OOLIEHUS;

- HAlMOHAJIBHO — KYyJbTYPHbIE OCOOCHHOCTH MOCTPOEHUS W OpraHU3ALUH
TEKCTa B AHIVIMMCKOM #A3bIKE B paMKax MPOQPECCHOHATBHO — OOYCIOBJIEHHBIX
CUTyaluu;

- CTWJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH CIOBAapPHOIO COCTABA AHTJIMICKOTO S3bIKa B
cdhepe nmpodhecCHOHAIBHOTO OOIICHHUS;

ymemby:

- U3BJIEKaThb HEOOXOOUMYI0 HH(OpPMALMIO W3 OPUTMHAIBHOTO TEKCTa
npo(hecCHOHANILHON HAIIPABJIIEHHOCTH HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- TepeaBaTh COJAEPKaHUE MPOYUTAHHOTO TEKCTAa HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE C
UCITIOJIb30BAaHUEM MaTeMaTUYECKOU TEPMUHOJIOTHH;

- OCYHIECTBJISITh TPO(ECCHOHATBHYIO JACSTEIBHOCTh B JIMHTBUCTHYECKOM,
COIIMOJMHTBUCTHICCKOM, nH(OPMAITMOHHO — aHATMTHYECKOM u
KOMMYHUKATHBHOM acCIICKTaX;

- BBICTpauBaTh CBOE BepOasibHOE M HeBepOallbHOE TOBeleHHE B cdepax
po(heCcCHOHATFHOTO U HAYYHOTO OOIIECTBEHHO — MOJUTHYECKOTO OOIICHHS,

- TPUMEHATH pPa3HOOOpa3HbIE S3BIKOBBIC M pPEUEBBIC CPEACTBA aJCKBATHO
COIlMaJIbHBIM (DakTOpaMm, CHUTyallud OOIIEHUs, CTaTyCcy coOeceHWKa U €ro
KOMMYHUKATHBHBIM HAMEPCHUSIM;

- OpraHM30BBIBATH PEUEBYIO JESITEIBHOCTh B COOTBETCTBUM C 3aJa4aMH
KOMMYHUKAIIMHM, PEYCBON CHUTyallUei, JTUIHOCTHBIMH OCOOCHHOCTSIMH TapTHEpa
KaK TIPEJICTaBUTEIIS IPYTOM KYJIbTYpPhl M XapaKTepOM MPOTEKAHUS OOIICHUS;

npuobpecmu npakmuiecKue HagbiKu:



- iepeBoAa MpohecCHOHATFHO 3HAYMMOTO TEKCTa ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
Ka3aXCKUA U PYCCKUUA M C Ka3axCKOrO0 M PYCCKOTO Ha MHOCTPaHHbBINA; MHUCHMO,
HE00X0AUMOe I MOATOTOBKU MyOJIMKAIIMi, TE3UCOB U BEJCHUS NIEPEUCKU;

- 1epeBoJla TEKCTOB IO CHEIUAIbHOCTH;, aHajlu3a JIUTEepPaTypbl IO
CHEIUATBHOCTH; COCTAaBJICHHUSI u oopmIieHUs JIEIOBBIX Oymar
po(eCcCUOHANIBHOTO XapaKTepa;

- BOCIIPUSITUS U MMOHUMAHUS Ha CIIYX COOTBETCTBYIOILIEIO YPOBHS COOOIIEHUN
JIEJI0BOT0, NH()OPMALIMOHHOTO U TTPO(HECCHOHATFHO — TEXHUYECKOTO XapaKTepa;

- JMaJoruyeckou (nuanor — Oecena, JUCKYccHs, He0aThl, poJeBas urpa,
UMUTAlMsA CHUTyallMud) M MOHOJOTMYECKOM (CHOHTAaHHBIE BBICKAa3bIBaHUS,
paccyXJeHus, TMpPEe3eHTAllMu, MyOJUYHbIE BBICTYIUICHHS) pEYd B IMpeneax
npodecCHOHaNBEHOM eI TETbHOCTH;

- O3HAaKOMHTEJIBHOTO M W3YYalollEero 4YTEHWs [eJOBOM W HAydyHO —
TEXHUYECKON JTOKYMEHTAllUH, MpeaycMaTpUBaroliee U3BjieueHue nHhopmaim us3
IIPOYUTAHHOTO U €€ UCIOJIb30BAHNE B PEUH;

- TIOCJIEZI0BATEIBHOIO M3JI0XKEHUS MBICIIEH, pacCyXACHUH, HHPOpMALUN MPU
HaIMCaHUU MMCbMa O(PUIIMATIBHOTO, TPO(ECCHOHATILHOTO XapaKTepa.

Hucuunnuna «lIpodeccnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIM MHOCTPAHHBIN SI3BIK»
IpeanoiaraeT U3yuyeHue MpeAMETHON 00JaCTH CIEHUATbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKE, COOTBETCTBYMOIEH ypoBHIO B2 OO0mieeBponeiickoro ctanaapTa s3bIKOBbIX
KoMmneTeHui  (ypoBeHb  0azoBoil  crtammapTHocT (Il  HamMoHaIBHBIM
cragaaptheiii [II - HC). B xoge u3ydeHus AMCHMILUIMHBI CTYJIEHT OBJAJEBAET
COBOKYMHOCTbBIO 3HaHWW, YMEHUI U HABBIKOB KaK KOMIIOHEHTOB JIMHIBUCTUYECKOMH,
IParMaTUYeCKON ¥ COLMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIUN.

B pe3ynbrare u3ydeHust AUCHUILUIMHBI JUIsl BBINOJHEHUS NPOo(heCCUOHATBHON
JEeSATEIbHOCTH CTYACHT JIOJKEH BIAJETh CIEIYIOUIMMHU PEUEBbIMU YMEHUSMU:

8 obnacmu yCmHoU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL’

- YMEHUE CTPOUTH CBSI3aHHbIE BhICKA3bIBAaHUS PEMPOYKTUBHOTO U MPOJTYKTUBHOTO
XapakTepa, B TOM YUCJE C apryMEHTalWeld W BBIPAKEHUEM CBOETO OTHOILICHMS K
MOJIy4eHHOU HH(]pOpMaIuu;

- YMEHHE JIeaTh COOOIICHNS U JIO0KJIa/Abl Ha MPO(ECCUOHANBHYIO TEMATHKY;

- YMEHHE HMCHOJIb30BaTh W3YUEHHBIN SI3BIKOBON MaTepualsl JJisi BEACHUS JETOBBIX
IIEPETOBOPOB;

- YMEHUE BECTU HEO(PHUIMAIBbHYIO0 Oeceay C y4eTOM OCOOEHHOCTEN HAllMOHAIBHOM
KyJbTYphl COOECEIHMKA; YMEHHUE HAmpaBisAThb XOJ Oecelbl, yMEHHE IpepBaTh,
BO300HOBUTH IPEPBAHHYIO HEOPUIIUATIBHYIO Oeceny;

- yYMEHHUE TIOJIb30BaThCS PEUEBBIMU CPEACTBAMHU YOEXKJCHHS B IyOJIMYHBIX
BBICTYIUICHUSX Ha IPO(EeCCHOHATbHBIE TEMBI;

- YMEHUE MOHUMAaTh NYyOJIMYHBIC BBICTYIUICHUS, B TOM YHCIE NEPEIaHHbIE C
MOMOIUIBIO CPEJCTB Nepeaaun nHpopMaluy;

- yMEHHE MOHUMAaTh (PAKTUUECKYIO0 MH(OPMALIMIO 110 Paro U TeIEBUICHUIO;

8 obnacmu ymeHusi U NUCbMA’

- YMEHHE YUTaTh U MOHUMATh JIUTEPATYpPy IO CIIEUUATbHOCTH;

- YMEHHE U3BJIEKaTh (PAKTUUECKYIO0 HH(OPMALIMIO U3 pecchl U ceTh HTepHeT;

- yMEHHE NMucaTh opUIHaIbHbIe U Heo(UlIMaIbHbIe TUChMA;



- YMEHHUE COCTaBIIATH COOOIICHWS, WHCTPYKIIMH, KOHTPAKTHI, IUIAHBI, PE3IOME,
3aKa3bl, pedepars,

- YMCHHE 3aM0THATh aHKETHI, ISKIIapaIliu;

- YMEHHE apryMEHTHUPOBAHHO M3JIaraTh MHEHHUE TI0 TIPE/JIOKEHHOMY BOTIPOCY;

- YMEHHE MPOBOJUTH TBOPYECKHI aHamM3 U 0000IIeHre (PAKTOB B MHCHMEHHOM
dopme;

6 obracmu nepegooa:

- YMEHHUE TIEPEBOJUTH JCIOBYI0 KOPPECIOHACHITUIO C MHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha
POIAHOM U C POAHOTO HA UHOCTPAHHBIM;

- yMEHHE OCYIIECTBIATH pedepaTUBHBII W aHHOTHPOBAHHBIM  TEPEBOJ
JOKYMEHTOB, CTaTel M APYTHMX MaTepUaioB MO MPOoheCCHOHATBHOW TEMAaTHKE C
WHOCTPAHHOT'O A3bIKAa HA POJHOMU U C POJHOTO Ha NHOCTPAHHBIN;

8 obnacmu epamMmamuKy:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

» Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

» Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

* Wish and if only

* Passive

» Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

 Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

» Always for frequency/+present continuous

IIpepexkBU3UTHI
JIns u3ydeHus: MaHHOW JUCHUIUIMHBI HEOOXOJAMMO YCBOEHHE CJICAYIOIINX

mucuuruinH: MHocTpanusiii s3bik (Kypc OakanaBpuaTta Yposens Al, A2, B1)

ITocTpekBU3UTHI
3HaHMs, TMOJy4YeHHbIE NpU u3ydyeHuu auciuiumebl «lIpodeccronanbHo-
OPUEHTUPOBAHHBIA  AHTJIUUCKHUMN A3BIK», HUCHOJIB3YIOTCA [PU  OCBOCHUU

CIEAYIOINX JUCUUIUIMH: «Teopust ynpaBileHUST W NPUHATHSA PELICHUI,
«BBeneHne B CUCTEMbI HCKYCCTBEHHOTO UHTEJUIEKTA.

TemaTHueckui IJIaH JUCHUILIMHBI

TpynoeMKOCTb 110 BUAAM 3aHATHH, Y.

HanmeHnoBanme pasaena, (Te
VIMEHOBAHHE pa3Jiena, (TEMBI) [eKLHn IpakTuye | 1aboparo CPCII | CPC
CKHE pHEBIE
1. Subject area of mathematical and 3 3 3
computer modeling on foreign professional-




oriented language.
Text: Fundamentals of electronics
Grammar: Simple Tenses, Active Voice.

2. The using of mathematical and 3
technical dictionaries for covering
mathematical and computer modeling on
foreign professional-oriented language . Text:
Radio engineering

Grammar: Phrasal verbs

3. Professional terms on foreign language 3
in computer modelling

Text: Computers. Personal computing.
Grammar: Continuous Tenses, Active.s

4. The main concepts of computer 3
technologies in mathematical and computer
modeling on foreign professional-oriented
language.

Text: Delete Keys - Clipboard technology

Grammar: Continuous versus Simple

5. Professional foreign terminology in 3
basic mathematical disciplines of mathematics
and computer modeling speciality

Text: Operating systems. General features
of operating systems.

Grammar: Perfect Tenses, Active.

6. The terms and concepts in 3
programming area

Text: Online services

Grammar: Revision of past simple

7. Professional foreign terminology in 3
computing mathematics

Text: Data transmission

Grammar: Passive Voice.

8. The analysys of lexical, grammatical 3
and stylistic approaches of scientific texts
translation in the field of mathematical and
computer modelling

Text: Programs and programming
language

Grammar: Modal Verbs.

9. Professional-oriented language 3
terminology in chief subjects of speciality.

Texts: Computer software

Grammar: Participle I1.

10. The analysys of lexical, grammatical 3
translation transformations during scientific-
technical text translation from foreign to
Russian/Kazakh languages.

Texts: Computer networks

NUTOI'O: 30 30 30




IlepeyeHb NpakTHYECKUX (CEMUHAPCKHUX) 3aAHATHH
1. Subject area of mathematical and computer modeling on foreign
professional-oriented language.
2. The using of mathematical and technical dictionaries for covering
mathematical and computer modeling on foreign professional-oriented
language .
Professional terms on foreign language in computer modeling.
4. The main concepts of computer technologies in mathematical and computer
modeling on foreign professional-oriented language.
5. Professional foreign terminology in basic mathematical disciplines of
mathematics and computer modeling speciality.
6. The terms and concepts in programming area.
7. Professional foreign terminology in computing mathematics.
8. The analysys of lexical, grammatical and stylistic approaches of scientific
texts translation in the field of mathematical and computer modeling.
9. Professional-oriented language terminology in chief subjects of speciality.
10.The analysys of lexical, grammatical translation transformations during
scientific-technical text translation from foreign to Russian/Kazakh languages.

w

TemaTnyeckuii  IUVIAH  CAMOCTOAAITEJILHOM  padoOTBI  CTyJEeHTa C
npenoaaBarejieM

HaumeHoBaHue Hean ®opma Conepxa Pexomen

Tembl CPCII 3aHSATHSA NMPOBE/ICeHNU | HUE 3aIaHM s ayemast
sl 3AHATHUS JuTeparypa

1. The meaning and PasButue becena YcrHas [1], [2]
peculiarity of subject area | HaBBIKOB yCTHOM pe3eHTaIHS
on foreign professional- | peun NPOEKTHON
oriented language. paboThI

2. Special PazButne HccnenoBat Amnamms [1], [2]
professional-oriented HABBIKOB YCTHOM | ebCKast HATJISIAHOTO
material ~ for  foreign | peun JesITeIbHOC | Tpadudeckoro
terminology learning. Th Marepuaa

3. Special Pa3sutne [Mpe3enraru YcrHas [1], [2]
professional-oriented HaBBIKOB YCTHOH | o npe3eHTaIHs
material ~ for  foreign | peun MIPOSKTHOMN
terminology learning upon paboThI
computer modeling.

4. Professional- Pa3Butne Ketic craau Ketic [1], [2]
oriented terminology IS a | HaBBIKOB YCTHOI CTaJIH:
means of knowledge | peun (poneBast urpa
achievement in /MCKyCcCH
mathematical and g):  pelieHue
computer modeling. MIPOU3BOJICTBE

HHBIX 3a/1a4




5.Professional PasButne CopeBHOBa [1], [2]
Breimonue
competences of graduate | HaBBIKOB HHE,
HUE YCTHBIX U
students upon | KOMMYHUKATUBHO | BUKTOPHUHA
. N MUCbMEHHBIX
mathematical and | i mesTenbHOCTH N
. 3a1aHUI
computer modelling.
6. The preparation of PasButue HccnemnoBar Amnanus [1], [2]
texts, articles, reports, | HaBBIKOB YCTHOM | eJIbCKast HATJISLAHOTO
presentations on | peun JeATEeIbHOC | TpaduiecKkoro
professional English. Th MaTepuaia
7. The usage of PasButue becena VcrHas [1], [2]
analysys methods and | HaBBIKOB YCTHOI TIpe3CHTALMS
lexical transformations. peun TIPOEKTHOM
paboThI

Tembl KOHTPOJIBLHBIX 3aAaHuil 151 CPC

1. The preparation of subject terminology dictionary upon basic mathematical

disciplines.

2. The preparation of subject terminology dictionary in mathematical and

computer modeling area.

3. Visiting of web-sites with electronic dictionaries upon mathematics,physics,

chemistry e t.c.

4. The preparation of reports on foreign language.

5. The analysys of translation transformation of the text

Kpurepuu oueHKH 3HAHUH
DK3aMEHAIIMOHHAs OllEHKa TI0 JUCHMIUIMHE ONpeneNsieTcs Kak CcyMMa
MaKCUMAaJIbHBIX TIOKa3aTeliel yCIeBaeMOCTH MO PyOeKHBIM KOHTPOJIsIM (110 60%) u
utoroBoit arrecrauuu (dx3ameH) (mo 40%) u cocrapisieT 3HaueHue g0 100% B
COOTBETCTBUHU C TAOJIUIICH.

I'pa¢guk BbINOJTHEHUS M C1aYU 32IaHUM 110 TUCHMUILIHHE

Bun coief:()all/lme PeKON;iIH)IyeM HPOI:{O;ICXT(II:I o Popva Cpox bamet
KOHTPOJIS P KOHTPOJIS crauu
3a/IaHUsI JIMTEpaTypa BBITIOJTHEHHS
. Describing a 2 KOHTaKTHBIX .
Speaking diagram [1], [4], [6] yaca Texymuit | 5,12 venenu 15
e [1]. [2]. [3].
writing | DeSMINGN | py o] 6], | 2 FOMIATREX | oy | 6,13 nenemn
jectore [7]. [8] ’ 15
Reading Reading
and comprehension | 1 [[‘;]]’ (6. | 3 O 7 | Texymwii | 4,11 nenenn | 15
translating and translation
Vocabulary, Practicing [1], [3], [5] 1 koHTakTHEIA | Pybexusiit | 7, 14 Hemenu




grammar vocabulary and qac 15

test grammar skills

with multiple

choice test
Final Assessment of the List of
examinatio students’ recomm'e_nded 3 KOHTaKTHBIX Mtorosi B mepron
knowledge of the | and additional qaca ceccuu 40
n Course literature

Htoro 100

HonuTnka ¥ npoueaypbl

[Ipu  w3ywenun  gucummiuabl  «lIpodeccrnonaabHO-OpUEHTUPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIH S3bIK» MPOLIY COONIOAATH CIECAYIONINE MPABUIIA:

1. He oma3npiBaTh Ha 3aHATHS.

2. He nponyckaTh 3aHATHA 0€3 yBa)KMTEJIbHOM MPUYUHBI, B cliydae OOJIE3HU
IPOIIYy MPEACTABUTH CIIPABKY, B APYTHX CIAy4asix — OObSICHUTENbHYIO 3aIIUCKY.

3. B 00s13aHHOCTH CTyIGHTa BXOJIUT MOCEIICHUE BCEX BUIOB 3aHSATUH.

4. CornacHo KajeHAapHOMY rpaduky y4eOHOro mpolrecca C/1aBaTh BCE BUIbI
KOHTPOJIA.

5. AKTHBHO y4acTBOBaTh B yueOHOM IpoILIecCe.

6. BbITh TEPIIUMBIMH, OTKPBITBIMHU, OTKPOBEHHBIMH M J100pOKENATEIbHBIMUA K
COKYPCHHUKAM U IIPENOAABATEIISAM.

Cnucoxk 0CHOBHOM JIMTEPaTypPbI
1. Eric H.Glendinning, John McEwan. Oxford English for Information
Technology.- Oxford University Press, 2011.- 222p.

2. bapkosckmit A.b. English — Russian dictionary of computers and
programming.- M.: Pyc.s3., 1989.- 332, [1]c.

3. bpeyc E.B. OcHOBBI Teopun M MPaKTHKH MEPEBOJIa C PYCCKOTO S3bIKa Ha
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IMPOTPAMMA OBYUYEHHUS MO JUCHUILIVHE JJI5I CTYAEHTA
(SYLLABUS)

no nucuuriuHe P-0lYa 3217 IIpodeccronanbHO—OpUEHTUPOBAHHbBIN

VHOCTPAHHBIN S3bIK

Mopyne Ya 4 S3b1koBoi
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